¢, Por qué Registrarse?

Muchos miembros se preguntan ¢ por qué
deberia registrarme para el evento? ¢que se
hace con el dinero? El dinero que se recaba
de los registros, se usa para cubrir los gastos
del evento, asi como los gastos relacionados
con este, tales como salon de reuniones, en-
tretenimiento, café, paquete de registros, se
ayudara a las regiones mas necesitadas de
Latinoamérica. Esperamos que una vez que
entiendas la necesidad de registrarte tus du-
das de ¢ por qué registrarme? estaran con-
testadas.

Why Register?

Many convention participants ask the ques-
tion: Why should | register? What do they do
with the money?

The money collected from registration is used
to pay for the hotel facilities we use during the
event and associated service expenses.
Some of these expenses include rooms for
meetings, banquets, coffee, dances, general
supplies, printings, signs, help for other re-
gions in Latin-American and tickets for spe-
cial events.

We believe that once the participants of con-
ventions understand that fees collected from
registration are used to make conventions
possible and assist in the planning of future
conventions, then the question, “Why regis-
ter?” will be answered.
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ROSARITO BEACH HOTEL

Boulevard Benito Juarez # 31
Rosarito, Baja California
HOTEL: 1-800-343-8582
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Reservations@RosaritoBeachHotel.com
Al hacer la Reservacion para tarifa especial
Mencione: EVENTONA

Room Rate: $66.00 dlls. Single/Double

Para Reservaciones desde Mexico:

Coordinar una reunion maraténica
I:I Chair a marathon meeting.

Leer en una reunion v" 2
D Read at a meeting. ( é 3
ﬂnsanm

01(800) 265-2322

For Reservations From U.S.A.:

| (800)-343-8582

DESDE MEXICO FROM L.S.A.

Coordinador: Pedro |: ~ Tel. B86-157-1046  Carlos 0. Phone (B16) 215-4846
Tesorero: Javier L: Tel. 664-334-179  Boost M. 121*147*8224
Hoteleria. Roberto -~ Tel. 01 BBI-613-3181

Programacion. Ramiro S: Tel 686-204-0414

Registracidn. Carlos O Tel. 0 BB4-637-4485

Nombre (S) / Names (S)

Direccion / Directions (Address)

Telefono / Phone:

Current U.S.A. administration officials have chosen the passport
as the most acceptable identification document for U.S. and
foreign travelers they suggested they would be willing to accept
alternate documents that verified a traveler s citizenship and
identity. Under current travel rules, Americans visiting Mexico
can present a wide variety of documents, including birth certifi-
cates and voter registration cards, upon re-entering the United

States.

Fecha limite para Send your pre-registration
Pre-Registros Before
FEBRERO 22 FEBRUARY 22
Desde México From U.S.A.

Cheque a nombre de Chek or Money Order
Pedro lbarra to Carlos Orrego
Calle Ocampo #1732 P.O. Box 435113
Local”’E” Zona centro. San Ysidro CA,
Tijuana B.C. Mexico 92143-5113
Pre registro: $150.00 pesos
Pre registration: $15.00 dlls
Registro en el evento: $200.00 pesos
Registration at the event: $20.00 dlls

Literature donation for NA regions of Latin-America

Cena banquete: $15.00 dlls.
Dinner: $170.00 pesos.
TOTAL: §

Horadores Invitados del Foro Zonal Latinoamericano y Oficinas de servicio Mundiales / Speakers from Latin-American Zonal Forum and World service office




